
OPERATOR PACK-COYOTE BROWN

The Best Scout/Sniper Pack on the Market

The Eberlestock G4 Operator Pack is the culmination of years of effort on the
company's part to produce the ideal pack needed for the sniper community. In
designing the Eberlestock G4 Operator Pack, the company looked to its
Phantom and Gunslinger pack designs and took elements from those bags to
make the ultimate deployment-ready pack chosen by elite special-operations
units. The bag features a fold-away rifle scabbard and has an internal space
that allows for radios, laptops, satellite-communication gear or even mortar
rounds. Features 4,100 cubic inches of storage space Weighs in at 10.3
pounds Measures 27 inches x 12 inches x 10 inches The Eberlestock G4
Operator Pack comes equipped with the company's Intex II frame for added
stability and security.

Attributes

Name: OPERATOR PACK-COYOTE BROWN
Manufacturer: EBERLESTOCK
Product no.: 100016115
Mfr. No.: G4MC
Color: Coyote Brown
Cubic Inches: 4700
Dimensions: 27''L x 12''W x 10''D
Weight: 10 lbs 3 oz
Delivery weight: 5.443kg
Shipping height: 203mm
Shipping width: 483mm
Shipping length: 762mm
UPC: 812028011605



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für den Eberlestock G4 Operator Pack
English: Eberlestock G4 Operator Pack Safety Instruction Guide
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto: Mochila Eberlestock G4 Operator
Français: Guide de sécurité pour le Eberlestock G4 Operator Pack
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Eberlestock G4 Operator Pack
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för Eberlestock G4 Operator Pack



Sicherheitshinweise für den Eberlestock G4
Operator Pack
Einleitung
Willkommen beim Eberlestock G4 Operator Pack. Dieser Rucksack wurde speziell für die Bedürfnisse der
ScharfschützenCommunity entwickelt. Um sicherzustellen, dass Sie diesen Rucksack sicher und effektiv nutzen
können, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Der Rucksack ist für den vorgesehenen Gebrauch konzipiert. Verwenden Sie ihn nicht für andere Zwecke.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Rucksacks auf Risse, Abnutzung oder andere Schäden.
Halten Sie den Rucksack von Feuer und extremen Temperaturen fern.
Lagern Sie den Rucksack an einem kühlen, trockenen Ort, um Schäden durch Feuchtigkeit zu vermeiden.
Verwenden Sie den Rucksack nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Achten Sie darauf, dass der Rucksack richtig auf Ihrem Rücken sitzt, um Verletzungen zu vermeiden.
Tragen Sie den Rucksack nicht über längere Zeiträume, wenn er überladen ist. Dies kann zu
Rückenschmerzen führen.
Verwenden Sie die zusammenklappbare Gewehrtasche nur für den vorgesehenen Zweck. Stellen Sie
sicher, dass das Gewehr sicher verstaut ist.
Halten Sie den Rucksack von Kindern fern, wenn er mit gefährlichen Gegenständen wie Mörsergranaten
beladen ist.
Überprüfen Sie, ob alle Gurte und Schnallen fest und sicher sind, bevor Sie den Rucksack tragen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Stellen Sie sicher, dass der Rucksack vollständig entleert ist, bevor Sie ihn anlegen.
Passen Sie die Schultergurte und den Hüftgurt an Ihre Körpergröße und form an, um den besten
Tragekomfort zu gewährleisten.
Nutzen Sie die verschiedenen Fächer des Rucksacks, um Ihr Equipment ordentlich und sicher zu
verstauen. Vermeiden Sie Überladung.
Achten Sie darauf, dass alle Reißverschlüsse und Schnallen ordnungsgemäß geschlossen sind, bevor Sie
sich bewegen.
Bei Bedarf können Sie die Tasche reinigen. Verwenden Sie dazu ein mildes Reinigungsmittel und Wasser.
Lassen Sie den Rucksack an der Luft trocknen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Rucksack gemäß den lokalen Vorschriften für Textilabfälle.
Wenn der Rucksack beschädigt ist und nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass alle
gefährlichen Inhalte sicher entfernt werden, bevor Sie ihn entsorgen.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe, um die Umwelt zu schonen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres Eberlestock G4 Operator Pack wenden Sie sich
bitte an den Kundenservice des Herstellers oder an die nächstgelegene Verkaufsstelle.



Eberlestock G4 Operator Pack Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the Eberlestock G4 Operator Pack. This guide provides important safety instructions and
guidelines to ensure the safe use and maintenance of your pack. Please read this document carefully to
maximize your safety and the performance of your product.

General Safety Guidelines
Ensure the pack is used for its intended purpose as specified by the manufacturer.
Regularly inspect the pack for signs of wear, damage, or malfunction before each use.
Keep the pack away from fire, extreme heat, and sharp objects to prevent damage.
Do not overload the pack beyond its capacity of 4,100 cubic inches or 10.3 pounds.
Store the pack in a cool, dry place when not in use to prevent mold and deterioration.
If you notice any unusual sounds, smells, or performance issues, discontinue use immediately and seek
assistance.

Specific Safety Precautions for Use
When using the foldaway rifle scabbard, ensure that the firearm is unloaded and secured properly.
Avoid using the pack in hazardous environments where it may become entangled or caught on obstacles.
Use caution when accessing internal compartments to prevent injury from sharp edges or equipment.
Ensure that all straps and buckles are securely fastened before moving to maintain stability and prevent
accidents.
Be aware of your surroundings and avoid using the pack in crowded or confined spaces.

Instructions for Installation and Usage

Adjusting the Straps

Loosen the shoulder straps and hip belt before putting on the pack.
Slip the pack over your shoulders and adjust the straps for a snug fit.
Ensure the hip belt is positioned above your hips and securely fastened.

Using the FoldAway Rifle Scabbard

Open the scabbard compartment and place the rifle inside.
Ensure the rifle is secured and the scabbard is closed properly before moving.

Accessing Internal Compartments

Open the main compartment zipper slowly to avoid snagging.
Organize items inside to prevent shifting during movement.
Use the designated pockets for radios, laptops, or other equipment to ensure proper fit and safety.

Cleaning and Maintenance

Clean the external surface with a damp cloth and mild soap as needed.
Avoid using harsh chemicals or bleach that may damage the fabric.
Allow the pack to air dry completely before storing.



Disposal Instructions
When the pack reaches the end of its life cycle, dispose of it responsibly.
Do not dispose of the pack in regular household waste if it contains hazardous materials.
Check with local waste management authorities for specific disposal guidelines for outdoor gear and
materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries related to safety, usage, or product concerns, please refer to the official Eberlestock website or
contact your local distributor for assistance.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Mochila Eberlestock G4 Operator
Introducción
La mochila Eberlestock G4 Operator es un equipo diseñado para satisfacer las necesidades de la comunidad de
francotiradores. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del
producto, cumpliendo con las regulaciones de seguridad de productos de la Unión Europea (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la mochila esté en buenas condiciones antes de cada uso. Inspecciona las costuras, el
marco y los cierres.
Mantén la mochila alejada del fuego y fuentes de calor.
No sobrecargues la mochila más allá de su capacidad máxima recomendada.
Evita el contacto con productos químicos agresivos que puedan dañar los materiales.
Siempre utiliza la mochila de acuerdo con su propósito previsto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: Esta mochila está diseñada para transportar equipo táctico y no debe utilizarse para
otros fines.
Carga segura: Distribuye el peso de manera uniforme para evitar lesiones. No excedas el peso de 10.3
libras (4.7 kg).
Acceso a equipo: Asegúrate de que el equipo que transportas esté asegurado y no pueda moverse
durante el transporte.
Uso en condiciones adversas: Si utilizas la mochila en condiciones climáticas extremas, asegúrate de
que todos los compartimentos estén cerrados y sellados adecuadamente.
Cuidado con los bordes afilados: Si transportas equipo con bordes afilados, asegúrate de que estén
bien protegidos para evitar daños a la mochila y lesiones personales.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Colocación de la mochila: Ajusta las correas para un ajuste cómodo y seguro. Asegúrate de que las
correas estén bien ajustadas a tus hombros y cintura.
Carga de la mochila:

Abre los compartimentos de la mochila.
Coloca el equipo pesado en la parte inferior para mayor estabilidad.
Asegúrate de que todos los artículos estén bien asegurados.

Uso del marco Intex II:
Verifica que el marco esté correctamente instalado y asegurado antes de usar la mochila.
Ajusta el marco según tu altura y comodidad para un mejor soporte.

Uso de la funda para rifle:
Asegúrate de que el rifle esté asegurado en la funda y que la funda esté correctamente cerrada
antes de transportar.
No transportes el rifle sin la funda adecuada.

Instrucciones de Eliminación
Eliminación de la mochila: Cuando ya no necesites la mochila, considera donarla a organizaciones que
puedan darle un uso.
Materiales reciclables: Si decides desechar la mochila, verifica si los materiales son reciclables y sigue
las regulaciones locales sobre reciclaje.



Peligrosos: Si la mochila está dañada y contiene materiales peligrosos, consulta las regulaciones locales
sobre la eliminación adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o si deseas reportar un producto inseguro,
consulta las autoridades locales o la plataforma de Seguridad de la UE.

Recuerda que la seguridad es una prioridad. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para garantizar un uso
seguro y eficiente de la mochila Eberlestock G4 Operator.



Guide de sécurité pour le Eberlestock G4
Operator Pack
Introduction
Félicitations pour l'achat de ton Eberlestock G4 Operator Pack en Coyote Brown. Ce sac à dos a été conçu pour
répondre aux besoins des tireurs d'élite et des utilisateurs d'opérations spéciales. Afin de garantir une utilisation
sécurisée et efficace de ce produit, il est important de suivre les directives de sécurité cidessous.

Lignes directrices générales de sécurité
Assuretoi que le sac est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du sac pour détecter toute usure ou dommage.
Ne surcharge pas le sac audelà de sa capacité de 4 100 pouces cubes.
Évite d'utiliser le sac pour des fins autres que celles pour lesquelles il a été conçu.
Tiens le sac éloigné des enfants et des groupes vulnérables pour éviter tout accident.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Lorsque tu transportes des équipements sensibles (comme des ordinateurs portables ou des radios),
assuretoi qu'ils sont bien protégés à l'intérieur du sac.
Utilise le cadre Intex II pour garantir la stabilité du sac lors du transport de charges lourdes.
Ne laisse pas le sac sans surveillance dans des lieux publics.
En cas de défaillance du sac ou de ses composants, cesse immédiatement son utilisation et contacte le
support approprié.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation du sac :1.

Ouvre le sac et vérifie que toutes les poches et compartiments sont en bon état.
Ajuste les sangles pour un confort optimal avant de le porter.

Chargement du sac :2.

Range les objets lourds au fond du sac pour un meilleur équilibre.
Utilise les compartiments pour organiser ton matériel et éviter les mouvements inutiles pendant le
transport.

Port du sac :3.

Ajuste les bretelles pour qu'elles reposent confortablement sur tes épaules.
Utilise la ceinture de taille si disponible pour un soutien supplémentaire.

Entretien :4.

Nettoie le sac avec un chiffon humide et un savon doux si nécessaire.
Évite d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le tissu.

Instructions d'élimination
Lorsque le sac atteint la fin de sa vie utile, assuretoi de le jeter de manière responsable.
Vérifie les réglementations locales concernant l'élimination des matériaux synthétiques.



Si possible, recycle les composants du sac pour réduire l'impact environnemental.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton Eberlestock G4 Operator Pack, consulte le
site Web du fabricant ou le point de contact de l'UE pour des informations spécifiques.

Cette guide de sécurité vise à garantir une utilisation sûre et efficace de ton Eberlestock G4 Operator Pack. En
suivant ces instructions, tu contribues à ta sécurité et à celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il
Eberlestock G4 Operator Pack
Introduzione
Il Eberlestock G4 Operator Pack è progettato per offrire un'esperienza di utilizzo sicura e funzionale per gli
utenti. Questa guida fornisce importanti informazioni sulle precauzioni di sicurezza, sull'uso corretto e sulla
gestione del prodotto. La tua sicurezza è la nostra priorità.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il tuo zaino per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Evita di sovraccaricare lo zaino oltre il limite di peso consigliato di 10,3 libbre.
Assicurati che tutte le cerniere e le fibbie siano chiuse correttamente prima di trasportare il tuo zaino.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme senza un'adeguata protezione.
Non esporre il prodotto a sostanze chimiche aggressive o a fonti di calore eccessive.
Segui sempre le istruzioni di carico e distribuzione del peso per garantire un uso equilibrato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Rimuovi lo zaino dalla confezione e controlla che tutti i componenti siano presenti.
Assicurati che il telaio Intex II sia correttamente assemblato e in buone condizioni.

Caricamento:2.

Organizza il contenuto all'interno dello zaino per un accesso facile e rapido.
Utilizza gli scomparti interni per riporre radio, laptop e altre attrezzature.
Non superare la capacità massima di 4.100 pollici cubici di spazio di archiviazione.

Indossare lo Zaino:3.

Regola le cinghie per adattarle al tuo corpo prima di indossare lo zaino.
Assicurati che il peso sia distribuito uniformemente per evitare affaticamento.

Utilizzo della Fondina per Fucile:4.

Segui le istruzioni specifiche per l'uso della fondina pieghevole.
Assicurati che il fucile sia sicuro e che non possa cadere durante il trasporto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Se possibile, ricicla i materiali dello zaino, come tessuti e plastiche.
Non abbandonare il prodotto in aree pubbliche o naturali.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contatta il servizio clienti di
Eberlestock. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano.

Questa guida è stata redatta in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE
(GPSR) per garantire la tua sicurezza e soddisfazione nell'utilizzo del Eberlestock G4 Operator Pack.



Säkerhetsinstruktioner för Eberlestock G4
Operator Pack
Introduktion
Tack för att du har valt Eberlestock G4 Operator Pack. Denna ryggsäck är designad för att vara en pålitlig
följeslagare i utmanande miljöer och har utvecklats med säkerhet och funktionalitet i åtanke. För att säkerställa
en säker användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera ryggsäckens skick innan användning. Se till att inga delar är skadade eller slitna.
Använd produkten endast för avsett syfte. Eberlestock G4 Operator Pack är designad för att transportera
utrustning och bör inte användas för andra ändamål.
Håll produkten borta från eld och andra källor till värme för att förhindra skador.
Förvara ryggsäcken på en torr och säker plats när den inte används.
Rapportera eventuella skador eller brister till återförsäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid ryggsäcken med båda axelremmarna för att säkerställa en jämn viktfördelning.
Justera remmarna så att ryggsäcken sitter ordentligt och bekvämt mot ryggen.
Undvik att överbelasta ryggsäcken. Följ viktgränserna angivna i produktbeskrivningen.
Kontrollera att alla fack och stängningar är ordentligt stängda innan du rör dig.
Var medveten om din omgivning när du använder ryggsäcken, särskilt i trånga utrymmen eller i närheten
av andra personer.

Instruktioner för installation och användning

Justering av remmar:1.

Sätt på ryggsäcken och justera axelremmarna så att de sitter bekvämt men säkert.
Justera bröstremmen och midjeremmen för att ge extra stöd.

Packning av ryggsäcken:2.

Organisera utrustningen i de olika facken för att maximera utrymmet och hålla viktfördelningen
jämn.
Använd det vikbara gevärsskalet för att säkert transportera ditt gevär.

Användning av interna fack:3.

Använd de interna facken för att lagra radioapparater, bärbara datorer och annan känslig
utrustning.
Se till att all utrustning är säker och inte kan röra sig under transport.

Avfallshanteringsinstruktioner
När ryggsäcken inte längre är i bruk, se till att avyttra den på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala avfallshanteringsanläggningar för att få information om hur du ska återvinna eller
kassera produkten korrekt.
Undvik att kasta ryggsäcken i vanliga sopor, eftersom den kan innehålla material som kan påverka miljön
negativt.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om Eberlestock G4 Operator Pack, vänligen kontakta återförsäljaren där
produkten köptes. Du kan också kontrollera tillverkarens webbplats för ytterligare resurser och support.

Viktiga meddelanden
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av Eberlestock
G4 Operator Pack. Tack för att du valde vår produkt!
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